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LWA
INTRODUCTION

All lessons in Czech Motorized Rifle Troops simulate the inter-
rogation of a source captured in a fictitious armed conflict in
Europe. In this module, the interrogator questions a captured
Czech officer about the condition of weapons and about the gquality
and resupply of ammunition. See Composition-Weapons and Equipment
(CWE) for various types of weapons and nomenclature in Czech.

OBJECTIVE

At the end of this lesson you will be able to obtain whatever
information is known to the source about the condition of individual
weapons and the resupply of ammunition. You should be able to do
this by speaking with confidence, with 100 percent listening accuracy,
and without loss of time for consulting lexical aids,




SUGGESTIONS FOR STUDYING

Remember, this program is self-instructional, and you are the
only person responsible for your learning. It is up to YOU to
determine where, when, and how You want to proceed. The followin
hints may help you to achieve the best results.

1. Make sure you have all the necessary materials and equipm
before starting.

2. Regqular, short, and ffeguent working periods are recommen

3. Find a quiet, comfortable place where you will not be
disturbed.

4. Do not write your answers in this booklet. Use your own
paper.

Repeat each exercise until you thoroughly understand the conte
and can competently perform the required tasks before moving on tc
the next exercise. .
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LESSON ORGANIZATION

Vocabulary Pretest provides Czech sentences with underlined key
words and phrases to be translated by you in writing. This pretest
is designed to give you a preview of the vocabulary you will need
to know to attain the objective of this lesson.

Study Resource 1 is the taped vocabulary with additional example
sentences together with the words and pPhrases introduced in the
pretest. Practice Exercise 1 is based on these vocabulary items.

Study Resource 2 is a Czech narrative describing the condition of
weapons in the CPA and the quality and resupply of ammunition.

Study Resource 3 is part. of a continuing interrogation used in
these lessons. Practice Exercises 5-7 are based on Study Resource 3.

. Self-Evaluation Test consists of a short taped dialog based on all
“* the study resources and practice exercises of this lesson.

5 Translations of Study Resources

- Enrichment Supplement, which begins with a vocabulary review of
key words from the lesson and ends with a completion exercise, de-
~scribes the logistical services of the CPA, and is designed to pro-
;Zidehyou with additional vocabulary and experience in translating

zech.




VOCABULARY PRETEST

Instructions: Write the English meaning of the underlined words
and phrases as used in the context of each sentence. Skip the o1
you cannot translate.

1. Na doplnovédni munic{i budete pot¥ebovat dv& hodiny.

2. Po navrdceni vozidel provedete b&Zné oZetFfeni.
3. Munici pfebird vykonny prapord&ik.

4. OT velitele je u té pfiiné cesty.

5. Rozmistéte okamZité& vSechny zbrané!

6. Pot¥ebuju novy ddernik.
7. Ty souldstky jsou na z4di toho ndkladniho vozu.
8. Vykonny prapor&ik uZ z¥{dil bojovou vydejnu.

9. Na béZné opravy budete mit celé odpoledne.

10. Presunte tu vydejnu bli? k &4¥e dotyku!

1l1. V tom prostoru je Ceta tylového zabezpeden{.

12, Didkladné oSetfovdni zabezpedi dlouhodoby provoz zbran{ a vozi

13. To OtéCko potfebuje generdlnf opravu.

14. Na to jsme pf¥iSli p¥i kontrolnf{ prohlidce.

15. 3. druZstvo naloZ{ nedotknutelnou z&sobu munice na dvé vozidl

16. Kapitdn stanovil normu spot¥eby munice.

17. Ta vozidla p¥ivezla pohyblivou z&dsobu munice.

18. Ten materidl dostanete od praporni bojové vydeijny.

19. Kolik palebnych primérd je spotfebni zdsoba munice pro kulome

20. Stfedni oprava bude trvat nejméné& 3 hodiny.

21. Technické oSetfenf{ se bude provddét pod dozorem kapitdna Zust:

22. U toho samopalu budete muset nahradit uzavirac{ ozuby.
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23. Kdy jste délali naposled z&kladni oZetfenf?

24. Pred zasazenim do boje jednotka udé&lala kontrolni prohlidku
zbranf.

Kontroln{ prohlidka vystroje



STUDY RESOURCE 1

Instructions: Below is a list of the new vocabulary items that
will be used in this lesson. Each Czech word or phrase will be
repeated twice on tape and then the example sentence will be giv:
once. Repeat each word or phrase and the example sentence toc
master this vocabulary before going on to the next part of the
lesson.

Slovidka

1. béZny - current, normal, usual, light

To je be€Zny pifipad.

That's a normal (usual) case.

2. doplnovdni - resupply, replenishment

Doplnovdni munici se bude provddét ve shroma?difti.

Resupply of ammunition will be carried out in the assembly
area.

3. navrdceni - return

Odsun poskozeného materidlu od _praporu do tylu bude zéleze
na navrdceni vozidel k praporni bojové vydejné.

The evacuation of damaged materiel will depend on the retu

of vehicles to the battalion combat supply point.

4. prebirat, pfevzit - to take over, to take charge of, to assum
(responsibility for), to receive

Kapitdn Novdk pfevzal velen{f 3. msr.

Captain Novdk assumed the command of the 3rd Motorized
Rifle Company.

Note: However, this is not "to assume” in sentences like:
I assume you will be there - Predpokldddm, Ze tam
budete.
= He assumed her mannerism - Napodoboval jeji manyry.
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5. pfi¢ny - transverse, traverse, intersecting

~

Vozidlo se pfibli%Zilo k p¥i&né cesté&.

The vehicle approached an intersecting (transverse) road.

6. rozmistovat, rozmistit - to deploy, to position

Praporni bojovd vydejna je rozmisténa v rajonu &ety tylového
zabezpedeni. ‘

- The battalion combat supply point is positioned in the area
of the rear services support platoon.

7. uddernik - firing pih
Ta puska md zlomeny ddernik.

This rifle has a broken firing pin.

8. zd4d - rear, back, (ship) stern
Rotni bojovd vydejna je na z4di opérného bodu.

The company combat supply point is at the rear of the
strongpoint,

9. =zrizovat, z¥idit - to establish, to set up
Rotni bojovd vydejna byla z¥fzena za blizkym kopcem.

The company combat supply point was established behind a
nearby hill.

Frdze a terminy

10. béZn4d oprava (BO) - light (current) repair

BéZné opravy se provddé&jf u jednotky.

Light repairs are carried out at the subunit.




11.

12.

13.

14,

15,

16.

¢dra dotyku - line of contact (with the enemy)

Velitel cety tylového zabezpefeni z¥{dil praporni bojovou
vydejnu asi 3 km od &4ry dotyku.

The platoon leader of the rear services support platoon
established the battalion combat supply point about three
kilometers from the line of contact.

geta tylového zabezpeleni - rear services support platoon

Porulik Hrabdk vel{ &eté& tylového zabezpedeni.

Lieutenant Hrabdk commands the rear services support platoc

dlouhodoby provoz - long-term operation

UZelem oSetfovdni je zabezpeeni dlouhodobého provozu zbrar
a vozidel.

The purpose of maintenance is to ensure long-term operatior
of weapons and vehicles.

generdlni oprava (GO) - major repair, major overhaul

Generdlni opravy se provddéji v dilndch dtvaru.

Major repairs are carried out in the unit repair shops.

kontrolni prohlfdka - operational inspection

Pfed pfesunem udélejte kontrolni prohlidku!

Before moving out, carry out an operational inspection!

nedotknutelnd zdsoba munice - emergency ammunition stock
(reserves)

Nedotknutelné zdsoby munice jsou na rotnich vezidlech.

The emergency ammunition stocks are on company vehicles.




17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.
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norma spotfeby munice - ammunition expenditure norm

Velitel roty stanovi normu spot¥eby munice.

The company commander specifies the ammunition expenditure
norm. '

od jedné terénni vlny ke druhé - from one fold in the terrain
: to another

Budete se pohybovat od jedné terénni vlny ke druhé.

You will move from one fold in the terrain to another.

pohyblivd zdsoba munice - mobile ammunition stock (reserve)

KaZzd4 jednotka musi mit pohyblivou z4sobu munice.

Every subunit must have a mobile ammunition stock (reserve).

praporni bojovd vydejna - battalion combat supply point

PoSkozeny materidl odsunuli k praporni bojové vydejné.

They evacuated the damaged material to the battalion combat
supply point.

spotfebni zdsoba munice - expendable stock (reserve) of
ammunition

Béhem prestdvky byla 2. msr vyddna spotfebnf z&dsoba munice.

During the stop, the 2nd Motorized Rifle Company was issued
an expendable stock of ammunition. |

stfedn{ oprava (SO) - medium repairs

Ten kulomet pot¥ebuje st¥edn{ opravu,

That machinegun needs medium repairs.

technické oSetfeni - technical maintenance

Cely den byl vé&novédn technickému ofet¥enf zbrani.

A whole day was dedicated to technical maintenance of the
weapons. -




24, uzaviraci ozuby - sear pin

Uzavirac{ ozuby na samopalu Vz-58 se rychle opot¥febuji.

Sear pins on the M-58 submachinegun wear out fast.

25. zdkladni oSetfeni - basic maintenance

B&hem zdkladniho oZet¥eni zbrani namaZte vSechny p¥islusne
¢dsti!

During the basic maintenance of weapons all appropriate
parts are to be lubricated!

26. zasazeni do boje - commitment (entry) into combat

Pfed zasazenim do boje jednotka musf mit nejméné jednu
Uplnou pohyblivou zd&sobu munice.

Prior to commitment into combat the unit must have at leas
one full mobile (reserve) stock of ammunition.

10
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PRACTICE EXERCISE 1

correct translation.

10.

11.

12,

rozmistit
z4d

¢dra dotyku

doplnovén{

dlouhodoby

prebirat

norma spotf¥eby munice
zdkladni oSetfenit

zasazeni do boje

praporni bojovd vydejna
nedotknutelnd z4soba munice

Udernik

_m.

“Ne.

-o.

—p.

—r.

-S.

11

Write the number of each word or phrase beside its

short-term
line of departure

to take charge of, to take
over

to deploy

unit of fire

resupply, replenishment
operational inspection
line of contact |
long-term

rear, back

combat experience
basic maintenance

battalion combat supply point

ammunition expenditure norm

'to remove

commitment into combat
emergency ammunition stock

expendable stock of ammuni-
tion

firing pin



STUDY RESOURCE 2

Instructions: The following narrative describes the material
support, maintenance, and repair of weapons of Czech motorized ri
troops. Read the narrative several times until you are familiar
with the content. Then listen to the narrative on tape follow.ng
the text in your book.

MATERIALNSY ZABEZPECENI A OZETROVANT A OPRAVA VYZBROJE

Materidlni zabezpedeni

Rychly spdd soudobého boje vyZaduje v&asnou dhradu spotfebo-
vaného materidlu (zv14S5té munice vSeho druhu ) a taky rychlé opra
posSkozenych zbrani a vozidel a jejich navrédceni jednotkdm.

Doplnovdni jednotek v poli munici, vyzbroji a vyzbrojnim mate
ridlem u praporu md na starosti deta tylového zabezpe&eni, kterd
z¥idi praporni bojovou vydejnu. V dto&ném boji se praporni bojov.
vydejna béhem boje pfemistuje za bojovou sestavou praporu, pokud
moZno od jedné terénni viny ke druhé. Vzddlenost od &dry dotyku
nikdy neni mens${ neZ 2 km.

Zdsobovdni rot munici v dtoéném boji se déje timto zplisobem:

Bojovd vydejna praporu posild dopravni prostfedky, naloZené
munic{ k rotdm. Munici pfevezme vykonny prapor&ik, ktery v misté
urceném velitelem roty z¥{d{ rotni bojovou vydejnu, kde se munice
uskladni a uvolnéné dopravni prost¥edky se urychlené& vraci k
praporni{ bojové vydejné s poSkozenym materidlem.

V obrané se rotni bojovd vydejna z¥fizuje zpravidla ve druhém
zdkopu, ve spojovacim zdkopu, nebo u zadni hranice opérného bodu
roty (aZ 1,5 km od pfedniho okraje).

Praporni bojovd vydejna se v obrané rozmlsEuje v rdmci ety
tylového zabezpefeni zpravidla v blizkosti p¥i&né cesty na z&di
rajénu praporu (aZ 4 km od p¥edniho okraje).

Pro zabezpecen{ boje a doplnéni zdsob vy33{i velitelé stanovi
t.zv. pohyblivé zdsoby munice, které jsou rozlozeny na jednotllvy<
zdsobovacich etapdch. Jejich mnoZstvi se ur¢uje v palebnych pri-
mérech. Pohyblivé zdsoby se d&li na spot¥ebni a nedotknutelné.

Spotfebni ¢4st je munice urcend k b&Zné bojové &innosti. Spo-
tfebovdvd se v prib&hu boje podle p¥edem stanovené normy spotfeby.

Nedotknutelnou zdsobu tvo¥i &dst pohyblivé zdsoby, kterd se
spotrfebovdvd jen na rozkaz nebo se souhlasem nadf¥izeného velitele.

12
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U roty je pohyblivd zdsoba rozd&lena; kazZd4 zbran a vozidlo
dostane spotfebni zdsobu, zatimco nedotknutelné zdsoby jsou uloZeny
ve vozidle. »

Palebny primé&r je kalkula&ni jednotka, oznadujfci stanovené
mnoZstvi munice pro jednotlivou zbrahn (pusku, kulomet, dé&lo) nebo
bojové vozidlo (OT, tank).

Palebny primér roty je soulet palebnych primé&rd vZech zbranf a
bojovych vozidel, které rota m4.

Spotfebu munice v boji pldnuji nad¥fzenf velitelé v palebnych
primérech. Na zdkladé& dkolu jednotky a pfedpoklddané doby bojové
¢innosti velitel roty stanov{ normu spotfeby munice na p¥isludny
den boje. Norma spot¥eby munice je mnoZstvi munice pldnované pro
spotfebu v jednotlivych dnech boje, P¥ed zahdjenim boje rota musi
mit nejméné dplnou pohyblivou z&sobu munice.

13
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OSetfovdni a oprava vyzbroje

Zabezpelovdni technické pohotovosti vyzbroje je jednou z nejdé-
lezitéjSich Cinnosti vojsk v poli. OSetfovdni se rozdéluje na t¥i
zdkladn{ druhy:

- kontrolni prohlidky
- zdkladni osSet¥feni a
- technické osSetfeni.
U%elem kontrolni prohlfdky je zjistit stav vyzbroje a na zdklac

jejfho vysledku zabezpelit jej{ dals{i bezporuchovy provoz nebo
pfesun. Kontrolni prohlidky se provddéji:

- pred pfesuny

- pti zastdvkdch

- pfed zasazenim do boje

- pti pfestdvkdch v bojové Cinnosti.

P¥i zdkladnim oSetfeni se odstrani nelistoty a drobné zdvady,
které vznikly bé&hem provozu a namaZou se pfislus$né Cdsti.

UZelem technického oSetfeni{ je zjistit technicky stav vystroje,
odstranit mens{ zdvady, provést sefizeni a pfipravit ji, pro dals{
dlouhodoby provoz.

Pokud je to moZné, opravy se provddéji primo na misté poskozeni
nebo v blizkém skrytu. KdyZ oprava neni moZnd, odsunuje se posko-
zend vyzbroj do dilen dtvaru. ‘

Ztrdty vyzbroje se rozdéluji na:

- nendvratné, v pt¥ipadé, Ze vyzbroj je Udplné znicdend

- docasné (ndvratné),jestliZe se vyzbroj po opravé
vrac{ k dalSimu pouZiti.

Opravy vyzbroje se rozdéluji na:
- b&%né (BO)
- st¥fedni (SO) a
- generdlni (GO).

Vyzbroj, kterd je opravovand v dilndch dtvaru, se po opravé
zpravidla vracl ke své jednotce.

14



LWA
PE2

PRACTICE EXERCISE 2

Instructions: On tape you will be asked 10 questions in Czech.
These questions are based on information from Study Resource 2.

Write answers in English to these questions. You may refer to the

study resource as necessary.

Priprava k prohlidce

15
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PRACTICE EXERCISE 3

Instructions: You will hear 12 Czech sentences on tape. Stop the
tape and repeat each sentence until you can say it with ease. Wri
an English translation of each sentence.

Sesednout!

16
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PRACTICE EXERCISE 4

Instructions: Change each of the following sentences into ques-

tions in Czech. Each question should focus on the underlined por-
tion of the sentence.

The rapid tempo of conﬁemporary combat requires timely replace-
ment of expended materiel and rapid repairs of damaged ordnance.

The responsibility of the rear services support platoon is
resupply of ammunition and ordnance.

In the attack the distance of the battalion combat supply point
is never less than two kilometers from the line of contact.

The company commander designates the site where the company
combat supply point should be established.

The damaged materiel is loaded on the rear services support
platoon vehicles.

Then the vehicles loaded with damaged material return quickly
to the battalion combat supply point.

In the defense the company combat supply point is established
in the second trench, the connecting trench, or at the rear
border of a strongpoint.

The quantity of the "mobile ammunition reserve" is expressed
in units of fire.

The mobile ammunition reserves are divided into expendable
reserves and emergency reserves.

The purpose of basic maintenance is to clean the dirt from the
ordnance, correct small defects, and lubricate appropriate

parts.

Any necessary adjustments are made to ordnance during technical
maintenance,

'If the repair of damaged ordnance is not possible at the site

where the damage occurred, it is evacuated to unit repair
facilities,

17



STUDY RESOURCE 3

Instructions: The following is part of a continuing interrogati

Read the dialog several times until you are thoroughly familiar
with its content. Then listen to the dialog on the tape while
following the printed text.

1. I:
S:
2. I:
S:
3. I:
S:
4. I:
S:
5. I:
S:
6. I:
S:
7. I:
S:

Pane poru¢iku Novdku, ted si promluvime o stavu vaSich
zbrani a munice a o zpfisobu z4sobovéni.

J4 jsem si myslel, Ze uZ jsme skon&ili (Ze u? jsme hotov:

Ne tak docela, budeme pokradovat (pokradujeme).

"

Tak dobfe.

V jakém stavu jsou samopaly Vz-58 u 3. msp?

Nevim, v jakém stavu jsou samopaly celého 3. msp, ale vin
Ze vSechny samopaly u 1. mspr jsou ve vyborném stavu.

Jak to, Ze Jjsou samopaly 1. mspr ve vyborném stavu?
ProtoZe zbroji¥ prohlédl (prohliZel) vS8echny samopaly, kd
jsme byli v Altenstadtu. Nefungujfc{ samopaly byly bud
opraveny, nebo nahrazeny.

V jakém stavu jsou pistole Vz-52 7,62 mm u 1. mspr?

Pistole jsou ve vyborném stavu.

‘Jak to, Ze pistole jsou ve vyborném stavu?

Ze stejného divodu jako samopaly.

Co se stalo s jednotlivymi zbran&mi, které byly odevzddny
Nejsem si jist, ale vidé&l jsem nékolik vojdkd uklidat je

do beden, které pak naloZili na jeden praporni (z&sobovac
ndkladnf viz.

18



10.

11.

12,

13,

14,

15.
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Kam odvezli ty zbrané v téch bedndch?

Nevim.

Jak kvalitn{ je munice, kterou dostdval 1. mspr?

Pokud se tykd (tyce) kvality (pokud jde o kvalitu), neméli
jsme 24dny problém (Z4dné problémy).

(Tak) Jaké problémy mé€l 1. mspr?

No, chtél bych ¥fct, (co se snaZim ¥ict) %e jsme nemohli
dostat potfebné mnoZstvi (dostatek) munice 7,62 mm x 25.
Pro jakou zbran byla urfena ta munice 7,62 mm x 25?

(Byla) Pro pistoli Vvz-52,

Pro¢ byl nedostatek munice 7,62 x 25?2

Jenom protoZe vyroba byla zastavena (pferuSena) v disledku
pfipravovaného pfevrtdni existujicich pistol{ na 9 mm.
Jaké jiné nedostatky mé&l 1. mspr?

Pokud vim tak Z4dné.

Jak se fasuji dals{ zbrané?

ObyCejné je vyZ4dd zbrojfi¥ z plukovnfiho zbrojnfho skladu.

Jak se doplnuje munice u 1. mspr?

Déld se to viZdycky dodatednd vias dopfedu, (napfed), aby
ji bylo dost po ruce k boji. Praporni bojovd vydejna
vySle muniéni zdsobovaci skupinu do plukovniho zbrojniho
skladu p¥evzit munici, kterd se pak pf¥idé&li (p¥idé&luje)
rotdm podle jejich bojovych dkold.

19



16.

17.

18.

19.

20.

21,

22.
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Kde.se skladuje (Kde je skladovdna) munice 1. mspr?

Normdlné (obyfejné) se munice, kterd nenf{ okamZit& pridé-
len4, skladuje v rajoné& praporu na mist& ur&eném zbrojifem.

Které ndhradni souddstky jsou pro jednotlivé zbrané& k
dispozici? .

Prapor md prdvo mit v z4sobd jen dderniky.

Odkud dostdvdte ostatni souddstky?

Ty dostdvdme z plukovniho skladu a norm&lné to trvd 2 - 3
dni, neZ (ty vyZadované souddstky) obvykle p¥ijdou.

Jaké ndhradni souldstky jéou k dispozici pro jednotlivé
zbrané?

Pokud vim, miZeme dostat hlavné&, zdvéry a zdsobniky pro
"novou" pistoli Vz-52. Pro samopaly miZeme dostat celou
Fadu souCdstek jako musky, hledf, uzaviraci ozuby, femeny
a jiné.

V jakém stavu jsou u praporu protitankové ¥izené stfely
Vz-64?

Ty, které jsou namontovdny na vozidlech, byly ve vyborném
stavu. No, ale hodné té&ch pfenosnych, co se odpaluji ze
zemé, bylo poSkozeno p¥i dopraveé.

Jak to, Ze ty namontované na vozidlech byly ve vyborném
stavu?

V dlisledku prohlidky bojové p¥ipravenosti, kterou provedl
plukovni zbroj{¥, kdyZ jsme byli v Altenstadtu, ndm bylo
naffzeno (ndm naffdili) opravit co se dalo (co bylo moZné)
a vyzddat ndhradu za ty, co uZ nebylo moZné opravit. (co
byly neopravitelné, co se uZ opravit nedaly).

V jakém stavu jsou PTRS Vz-64?

Nékteré byly poSkozené p¥i dopravé spolednd& s p¥enosnou
verz{ tohoto typu, ale ty byly nahrazeny b&hem 2 - 3 dns.
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ME&l 1. mspr n&jaky nedostatek odpalovacich za¥fzen{ PTES?
No, mé&li jsme urdity nedostatek toho pfenosného modelu,
ale to trvalo jen 2 a% 3 dny.

Mél 1. mspr néjaky nedostatek PTRS Vz-647

Z4dny nedostatek PTRS Vz-64 neexistoval.

V jakém stavu jsou p¥enosnd odpalovac{ za¥fzen{ STRELA-2
u l, mspr?

VSechny STRELY-2 jsou ve vyborném stavu, protoZe je u roty
obydejné obsluhuje druZstvo st¥elcd pod pfisnym dozorem
velitele roty: '

V jakém stavu je munice pro STRELU-2?

Munice pro STRELU-2 je ve vyborném stavu.

Jak to, Ze munice pro STRELU-2 je vyborném stavu?

Jak uZ jsem fekl, plukovni zbroji¥ prohlédl vSechny
STRELY-2.

Mél 1. mspr nedostatek raketnic s paZbidkou STRELA-2?
Takovy nedostatek neexistoval df{ky p¥isné kontrole velfcfho
distojnfka a Gastym neohldSenym prohlfdkdm zbrani.

M&l 1. mspr né&jaky nedostatek munice pro STRELU-2?

Jak uz jsem ¥ekl, Z&dny takovy nedostatek neexistoval.

Kdy byly naposled doplné&ny z&soby munice pro jednotlivé
zbrané? :

Munice pro vSechny zbrané& byla doplnéna, kdyZ jsme se
zastavili v Altenstadtu.
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Které (Jak€) nové modely nebo typy zbrani maj{ byt doddny
jako ndhrada za ty, které se soucasné pouzivaji?

0 Z4dnych novych zbranich nic nevim... ale slySel jsem
néco o zavddéni pozménéné (modifikované) verze samopalu
AKM nové rdiZe.

Kdo vdm o tom (to) ¥fekl?

To vi skoro kazdy vojdk.

Kdy jste to slysSel?

SlySel- jsem to, kdyZ jsme se zastavili v Altenstadtu.

Které zbrané 1. mspr vyZadovaly nejvice ddrzby a oprav?

Jedind zbramn, s kterou mdme v soudasné dobé potiZe jsou
lehké kulomety Vz-58 Pi,

0 jakém problému mluvite?

Uzaviraci{ ozuby se rychle opotf¥ebujf. Nas$i technici se
pokouSejif tento problém odstranit a slfibili do mésice
vyrobit silnéj${ a odolnéjs81i uzaviraci ozuby jako ndhradu
za ty soucdasné pouzivané.

Stf¥elba vleZe ze samopalu Vz-58 P
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PRACTICE EXERCISE 5

Instructions: Close the book, rewind the tape, and listen to

Study Resource 3 again. Based on what you hear, write an answer
in English for each of the following questions.

10.
11.
12,
13.
14,

15,

Kdo prohlédl vSechny samopaly 1. mspr?

Co se stalo s nefungujicimi zbranémi?

S ¢im mél 1. mspr problém?

Jakd byla kvalita munice u l. mspr?

Jakou munici uZivd pistole Vz-52?

Pro¢ byla zastavena vyroba munice 7,62 mm x 25?
Jakou rdZi md& novéd verze pistole Vz-52?

Odkud dostdvd prapor zbrané&?

Odkud dostdvd prapor munici?

Koho vys{l4 prapor do plukovniho zbrojnfho skladu?

Komu se pridéluje dodand munice?

"Co se posSkodilo p¥i dopravé?

Kdo velf rotnim st¥elcim STREL-2?
S kterou zbranf md 1. mspr problém?

Jak se md ten problém odstranit?
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PRACTICE EXERCISE 6

Instructions: On tape you will hear a short interrogation dialog.

The questions will be in English and the responses in Czech. Writ
a Czech translation for each question and an English translation
for each response. Stop the tape to write each translation.

Pifiprava ke stfelb& vleZe ze samopalu Vz-58 P

24



LWA
PE7

PRACTICE EXERCISE 7

Instructions: For each of the following statements, write a gques-
tion in Czech that would elicit the desired information.

1. The condition of the M-58 assault rifles in the lst Motorized
Rifle Battalion.

2. The quality of the ammunition received by the 1lst Motorized
Rifle Battalion.

3. The type of spare parts available for individual weapons.

4. The condition of the M=-64 ATGM.

5. The last resupply of ammunition for individual weapons.

6. Weapons requiring the most maintenance and repairs.

7. How to requisition additional weapons.

8. The condition of STRELA-2 gripstock launcher.

9. The new models of weapons expected to replace the current ones.

10. Methods of ammunition resupply for the battalion.
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KEY TO VOCABULARY PRETEST

Here are the translated sentences with underlined key words or
phrases.

1. You will need two hours for resuEElX of ammunition.

2. After the return of the vehicles, you will carry out light
(current) maintenance.

3. The company sergeant takes charge of ammunition.

4. The commander's APC is near that transverse (intersecting) roac

5. Deploy all the weapons immediately!

6. I need a new firing pin.

7. Those parts are in the back of that truck.

- 8. The company supply sergeant has already established the combat
supply point.

9. You will have the whole afternoon for light (current) repairs.

10. Move the supply point closer to the line of contact!

11. The rear services support platoon is in that area.

12. Thorough maintanance will ensure long-term operation of weapons
and vehicles.

13. That APC needs a major overhaul.

1l4. We discovered that during the operational inspection.

15. The 3rd Squad will load the emergency stock of ammunition on
these two vehicles.

16. The captaih specified the ammunition expenditure norm.

17. These vehicles brought the mobile stock of ammunition.

18. You will get that material from the battalion combat supply
point.

19. How many units of fire is the expendable stock of ammunition
for a machinequn? :

20. ~Medium repairs will take at least three hours.
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The technical maintenance will be carried out under the super-
vision of Captain Suster.

You will have to replace the sear pin on that submachinegun.

When did you last perform basic maintenance?

Before commitment (entry) into combat the unit performed an
operational inspection of the weapons.
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KEYS TO PRACTICE EXERCISES

KEY TO PRACTICE EXERCISE 1

rozmistit
z4d

¢dra dotyku
doplnovini -

dlouhodoby

pfebirat

norma spot¥eby munice
zdkladni oSetfeni
zasazeni do boje
praporni bojo?é vydejna

nedotknutelnd zdsoba munice

ddernik

28

to deploy

rear, back

line of contact

resupply, replenishment
long-term

to take charge of, to take ove
ammunition expenditure norm
basic maintenance

commitment into combat
battalion combat supply poiht
emergency ammunition stock

firing pin
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 2

Here are the questions you heard on tape in Czech, their English
translations, and acceptable English answers.

1.

Kdo mé& na starosti u praporu doplhovéni jednotek munici, vyzbro-
ji a vyzbrojnim materiilem?

At the battalion level who is responsible for the resupply to
units with ammunition, weapons, and ordnance?

Resupply of ammunition, weapons, and ordnance to units in the
field is the responsibility of the rear services support
platoon. .

Kdo pfevezme u roty munici poslanou praporni bojovou vydejnou?

At the company level who receives the ammunition sent by the
battalion combat supply point?

The company sergeant receives the ammunition sent by the
battalion combat supply point.
Kde se rozmistuje prapornf bojovi vydejna v obrané&?

In the defense where is the battalion combat supply point
positioned? ’

In the defense, the battalion combat supply point is positioned
in the area of the rear services support platoon, preferably
near a road which parallels the line of defense.

Na (co) jaké zdsoby se dé&l{ pohyblivé z4soby munice?

Into what type of reserves are "mobile reserves" divided?

Mobile reserves are divided into expendable and emergency
reserves. :

Co je (to) "palebny prém&r?"

What is a "unit of fire?"

The unit of fire is a calculating unit for designating an estab-

lished amount of ammunition for an individual weapon or combat
vehicle,
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Co je (to) "norma spotfeby munice?"

What is an ammunition expenditure norm?

An ammunition expenditure norm is the amount of ammunition
projected for expenditure during any given day of combat.
Jaké druhy oSetfovdni zbran{f existujf{ v &SLA?

What types of maintenance of weapons are there in CPA?

There are operational inspections, basic maintenance, and
technical maintenance of the ordnance in the CPA.

Kdy se zpravidla provddé&ji kontrolnf prohlfdky?

As a rule, when are the operational inspections carried out?
The operational inspections are carried out prior to movement,
during breaks on the march, prior to commitment into combat,
and during breaks in the combat operations.

Co je Udcelem technického odet¥eni?

What is the purpose of technical maintenance?

The purpose of technical maintenance is to ascertain the tech-
nical condition of the ordnance, correct small defects, make
adjustments, and prepare the ordnance for further long-term
use.

Jak se rozdélujf opravy vyzbroje?

How are the weapon repairs categorized?

The wéapon (ordnance) repairs are categorized as current
(light) , medium, and major (overhaul).
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 3

Here are the sentences>you heard on tape in Czech and their accept-
able English translations.

Rychly spdd soudobého boje vyZaduje v&asnou udhradu spot¥ebo-
vaného materidlu a rychlé opravy zbranf{ a vozidel.

The rapid tempo of contemporary combat requires timely replace-
ment of expended materiel and rapid repair of damaged weapons
and vehicles.

Ceta tylového zabezpe&enf z¥fdf v poli praporni bojovou vydejnu,
kterd doplniuje rotdm munici, vyzbroj a vyzbrojni materiil.

In the field the rear services support platoon establishes the
battalion combat supply point which resupplies the companies
with ammunition and ordnance.

Bojovd vydejna praporu posf{ld dopravni prostfedky naloZené
munic{ pfimo k rotnim bojovym vydejném.

The battalion combat supply point sends ammunition-laden
vehicles directly to the company combat supply points.

V obrané rotni bojovd vydejna je zpravidla ve druhém zdkopu,
nebo u zadn{ hranice opé&rného bodu.

In the defense as a rule, the company combat ‘supply unit is in
the second trench, connecting trench, or at the rear border
of a strongpoint.

Pro zabezpeCeni boje a doplnéni zdsob vy38{ velitelé stanovi
pohyblivé zdsoby munice, které jsou rozloZeny na jednotlivych
zdsobovacich etapédch.

For combat support and resupply, the senior commanders desig-

nate "mobile ammunition reserves," which are stored at indi-
vidual supply echelons.
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Spotfebni &4st pohyblivé z&soby se spotfebovdvd v prib&hu boje
podle pfedem stanovené normy spotfeby.

The expendable part of mobile reserves is expended during the
course of combat according to a previously established expen-
diture norm.

Nedotknutelnou z&sobu tvo¥{ &4st pohyblivé z4soby, kterd se

sm{ spotfebovat jen na rozkaz nebo se souhlasem nadr¥fzeného
velitele. :

The emergency reserve is that part of the mobile reserve which
can be used only at the order of, or on the concurrence of, th
senior commander.

Palebny prﬁmér roty je soucet palebnych primérd vSech zbrani
a bojovych vozidel, které rota mé4.

The company unit of fire is the sum of the units of fire of
all the weapons and combat vehicles which the company has.

Na zdkladé bojového udkolu jednotky a pl&nované doby bojové
¢innosti velitel roty stanov{ normu spotfeby munice na p¥islus:
den boje.

On the basis of unit mission and preplanned combat operations,
the company commander establishes an ammunition expenditure
norm for a particular day of combat.

ZabezpeCeni technické pohotovosti vyzbroje je jednou z nej-
dileZitéjsS{ich &innosti vojsk v poli. :

Ensuring the operational readiness of ordnance is one of the
most important activities of troops in the field.

U¢elem kontrolnf prohlfdky je zjistit stav vyzbroje a na zdklad
jgjiho vysledku zabezpelit jejf dalsf bezporuchovy provoz nebo
pfesun.

The purpose of an operational inspection is to ascertain the

condition of the ordnance, and on the basis of the results,
ensure its further trouble-free operation or movement.
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Pokud je to moZné, opravy zbrani a vozidel se provddéj{ pfimb
na misté& poSkozeni nebo v blizkém skrytu.

As far as is possible, repairs of weapons and vehicles are

made right at the site where the damage occurred or in near-
by concealment.
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 4

The following questions are acceptable. English translations are
for your reference.

Co vyZaduje vcasnou udhradu spot¥ebovaného materidlu a rychlé
opravy poskozenych zbrani a zbrojnfho materidlu?

What requires timely replacement of expended materiel and rapi
repair of damaged ordnance?
Co md na starosti &eta tylového zabezpe&eni?

What is the responsibility of the rear services support platoo

Jak daleko je v dtoku praporni bojovd vydejna od ¢dry dotyku?
In the attack how far is the battalion combat supply point fro
the line of contact?

Kdo urc¢i misto, kde md byt z¥{zena rotn{ bojovi vydejna?

Who designates the site where the company combat supply point
should be established?

Co se stane s posSkozenym materidlem?

What happens to damaged materiel? Or:

Na kterd vozidla se naloZf poSkozeny materidl?

On which vehicles is the damaged materiel loaded?

Kam se rychle vrdt{ vozidla s po$kozenym materidlem?

Where do the vehicles with damaged materiel return to quickly?
Kde se zfizuje rotni bojovd vydejna v obran&?

In the defense where is the company combat supply point estab-
lished?
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V €em se urcuje mnoZstvi pohyblivé z&soby munice?
In what terms is the quantity of the mobile ammunition reserve
expressed?
Na co se dél{ pohyblivé zdsoby munice?

How are the mobile ammunition reserves divided?

Co je dkolem (Jaky je dkol) zdkladniho oSetfeni?

What is the purpose of basic maintenance?

Kdy se provddi potfebné sefizeni zbranf, zbrojnfho materidlu
a vozidel?

When are necessary adjustments of ordnance and vehicles made?
Kam se odsunujou poSkozené zbrané, zbrojn{ materidl a vozidla,
kdyZz se nemiZou opravit na misté&?

Where are damaged ordnance and vehicles evacuated to if they
cannot be repaired on the spot?
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 5

Here are translations of the questions and acceptable answers.

l. Kdo prohlédl vSechny samopaly 1. mspr?

Who inspected all the assault rifles of the 1st Motorized Rifl
Battalion?

The assault rifles were 1nspected by the regimental ordnance
repair section.

2. Co se stalo s nefungujicimi zbranémi?
What happened to the unserviceable weapons?

The unserviceable weapons were either replaced or repaired.

3. S &im m&l 1. mspr problém?
What did the lst Motorized Rifle Battalion have problems with?
The lst Motorized Rifle Battalion had problems with the supply
of 7.62mm x 25 ammunition.

4. Jakd byla kvalita munice u 1. mspr?

What was the quality of ammunition in the 1lst Motorized Rifle
Battalion? :

The quality of ammunition was good in the 1lst Motorized Rifle
Battalion.
5. Jakou munici uZivd pistole Vz-52?

What kind of ammunition does the M-52 pistol fire?

The M=-52 pistol fires 7.62mm x 25 ammunition.

6. Pro¢ byla zastavena vyroba munice 7,62 mm x 25?2
Why was the production of 7.62mm x 25 ammunition discontinued?

The production was discontinued because of the scheduled
reboring of the existing pistols.
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Jakou rdZi md mit novd verze pistole Vz-52?

What caliber is the new version of the M-52 pistol supposed
to be?

The new version of the M-52 pistol is supposed to be 9mm
caliber.

Odkud dostdvd prapor zbrané&?

Where does the battalion receive weapons from?

The battalion receives weapons from regimental supply depot.

Odkud dostdvd prapor munici?

Where does the battalion receive ammunition from?

The ammunition is obtained from the regimental supply depot,
too. .

Koho vysfl4 prapor do plukovniho zbrojnfho skladu?

Who does the battalion send to the regimental supply depot?
The battalion sends an ammunition detail to the regimental
supply depot.

Komu se pridéluje dodand munice?

To whom is the supplied ammunition distributed?

The ammunition is distributed to the companies.

Co se poskodilo p¥i dopravé?

What was damaged in transit?

Some portable rocket launchers and ammunition were damaged in
transit.

Kdo velf rotnfm stfelcim STREL-2?

Who commands the company's STRELA-2 gunners?

The coﬁpany commander commands (controls) the STRELA-2 gunners.
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14. S kterou zbranf md 1. mspr problém?

With what weapons did the lst Motorized Rifle Battalion have
trouble?

The lst Motorized Rifle Battalion has some problems with the
M-58 Pi LMG's.

15. Jak se md ten problém odstranit?

How is the problem supposed to be eliminated?

The sear pins are to be replaced by stronger and more durable
ones.

Ndboje do samopalu

a - ostry; b - Skolnf; c - redukovany; d - cviény

Rozebirdni samopalu

1 - vyjmuti z4sobniku 4 - sejmut{ nadpazbi{
2 - sejmuti vrdtného udstroji 5 - vyjmut{ pistu
3 - vyjmuti zdvéru 6 - sejmuti chrdnitka z4dvitu
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 6

... Here are the questions and responses you heard on the tape and
their acceptable translations.

What is the ¢ondition of the 7.62mm, M-52 pistol in the
l1st Motorized Rifle Battalion?

Jaky je technicky stav pistol{ M-52 rdZe 7,62 mm u l. mspr?

Pistole jsou ve vyborném stavu v disledku zbrojni prohlidky,
kterou vykonal plukovni zbrojif.

The pistols are in excellent condition as a result of the

ordnance inspection conducted by the regimental ordnance
repair section.

What is the quality of the ammunition that the lst Motorized
Rifle Company was receiving?

Jakd je kvalita munice, kterou dostdvd 1. mspr?

Pokud se tykd kvality, neméli jsme Z4dné problémy.

As far as the quality is concerned, we had no problem.

What problems were experienced by the lst Motorized Rifle
Battalion?

S jakymi problémy jste se setkali u l. mspr?

No, co se snaZzim ¥ict, je, Ze jsme nemohli dostat dost
munice 7,62 mm x 25,

Well, what I am trying to say is that we could not get
enough 7.62mm x 25 ammunition.

What type of weapon was the 7.62mm x 25 ammunition devel-

oped for?
Pro jaky typ zbrané byla vyvinuta munice 7,62 mm x 25?2
Byla urdéena pro pistoli M-52,

It was developed for the M-52 pistol.
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Why was there a shortage of 7.62mm x 25 ammunition?
Pro¢ byl nedostatek munice 7,62 mm x 25?

Jenom protoZe vyroba byla zastavena v disledku pl&novanéhc
pfevrtdn{ existujicich pistol{f na 9 mm.

It's just that the production had been discontinued becaus
of the scheduled reboring of the existing pistol to 9mm.
What other shortages were experienced by the lst Motorized
Rifle Battalion? :

S jakymi jinymi nedostatky Jjste se setkali u l. mspr?

O Zddnych nevim.

None that I know of.

How can additional weapons be obtained?

Jak miZete vyfasovat dalsf zbrané&?

Oby&ejné je vyZ4d4 zbroji¥ z plukovniho zbrojnfho skladu.
Normally, they are requisitioned from the regimental suppl
depot by the ordnance officer.

How is the resupply of ammunition accomplished for the 1lst
Motorized Rifle Battalion?

Jak se provdd{ dopln&n{ municf u l. mspr?

To se vidycky dé&l4 véas dopfedu, aby se zachovala dosta-
tednd zdsoba po ruce pro bojové pouZitf.

It's always done far enough in advance to maintain suffi-
cient supplies on hand.

Where is the ammunition for the 1lst Motorized Rifle Battal
ion stored?

Kde je uskladnéna munice pro 1. mspr?

Oby&ejné se skladuje na misté&, ur&eném zbrojifem.

It's usually stored at a place designated by the ordnance
officer.
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What spare parts are available for individual weapons?
Jaké soufdstky jsou k méni (m&te) pro jednotlivé zbran&?
Prapor je oprdvnén skladovat jen z&sobu udderniki.

The battalion is only authorized to keep a supply of
firing pins.
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KEY TO PRACTICE EXERCISE 7

Below are acceptable questions. Some other acceptable possibiliti
are in parentheses. English translations are provided for your re
erence. ‘

Jaky je stav samopalll (v jakém stavu jsou samopaly) u 1. mspr?
What is the condition of assault rifles in the lst Motorized
Rifle Battalion? '

Jakd je kvalita munice (jakou kvalitu md munice) vyfasovang

u l, mspr?

What is the quality of ammunition received by the lst Motorize
Rifle Battalion?

Jaky druh soucdstek (jaké souddstky) mdte pro jednotlivé zbran

What type of .spare parts do you have for individual weapons?

V jakém stavu jsou (jaky je stav) PTRS-Vz-64?

What is the condition of the M-64 antitank missile?

Kdy byly naposled doplnény zdsoby munice pro jednotlivé zbrané
When was the last resupply of ammunition for the individual
weapons?

Jaké zbrané€ vyZaduj{f (jsou ndchylné na) nejvétdi ddribu a
opravy?

Which weapons require most repairs and maintenance?

Jak se vyzaduji dals{ zbrané&?

How are the additional weapons requested?
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V jakém stavu jsou pfenosnd odpalovaci za¥fzeni STRELA-2 u
u l. mspr?

What is the condition of the STRELA-2 gripstock launchers?
Které (Jaké) nové modely zbrani majilnahradit ty, které se
soucasné pouzZivaji? '

What new models of weapons are expected to réplace those
currently in use?

Jakym zplsobem (jak) si doplnuje prapor dal3{f munici?

Heow is the battalion resupplied with additional ammunition?

Hlavn{i Z4sti samopalu

1l - hlaven; 2 - mf¥idla; 3 - pouzdro zdvéru;
4 - zdvér; 5 - spustadlo; 6 - paZba
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Stfelba z pancé¥ovky

44



LWA
SET

SELF-EVALUATION TEST

Instructions: On tape you will hear an interrogation dialog con-
sisting of 10 exchanges. The questions will be in English and the
responses in Czech. Write a Czech translation of each question
and an English translation of each response.

Motost¥elci v akci
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KEY TO SELF-EVALUATION TEST

Here are acceptable translations for the questions and responses

you heard on the tape.

1. I:
S:
2. 1:
S:
3. I:

Lieutenant Novdk, we still need to discuss the condition
of the weapons and the methods of resupply.

Pane poruciku Novdku, musime jesSté probrat (prodiskutovat)
stav zbrani a zplsob (metody) zdsobovdni.

Jd uZ jsem si myslel, Ze jsme to uZ vSechno probrali.
For a moment I thought we had covered it all.

What is the condition of the M-58 assault rifles in the
3rd Motorized Rifle Regiment?

V jakém stavu jsou samopaly Vz-58 u 3. msp?

Nevim, jak je to u celého pluku, ale vim, Ze vSechny samo-
paly 1. mspr Jjsou ve vyborném stavu.

I don't know about the entire regiment, but I do know that
all of the assault rifles in the lst Motorized Rifle Bat-
talion are in excellent condition.

Why are all the assault rifles in excellent condition?
Jak to, Ze vSechny samopaly jsou ve Vibdrném stavu?
ProtoZe byly prohliZeny plukovnim zbrojifem, kdyZ jsme se
zastavili v Altenstadtu a ty, které nebyly pouZitelné byly
opraveny nebo nahrazeny novymi.

Because they were inspected by the regimental ordnance

repair section when we stopped at Altenstadt and those
that were unserviceable were replaced or repaired.
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4. I: What happened to the assault rifles that were turned in as
unserviceable?

Co se stalo se samopaly, které byly odesldny jako nepouZi-
telné?

S: UloZzili je do beden a naloZili na praporni zé&sobovaci
ndkladni auto.

They were packed in crates and were then loaded on a
battalion supply truck.

5. I: What new models or types of weapons are expected to arrive
to replace those curently used?

Jaké (které) nové typy zbrani maj{ byt doddny jako nédhrada
za ty soulasné pouZivané?

S: O zddnych novych zbranich nevim, ale sly3el jsem né&co o
modifikované (pozménéné) verzi samopalu AKM nové rdZe,
ktery md byt zaveden do vyzbroje.

I don't know of any new weapons, but I've heard rumors of
a new caliber being introduced along with a modified ver-
sion of the AKM assault rifle.

6. I: Who told you this rumor?
Kdo vdm to (o tom) Fekl?

- S: Nikdo, o tom v{ skoro kazZdy vojdk.
No one, it's just common knowledge among the troops.

7. I: Which individual weapons in the 1lst Motorized Rifle Bat-

talion require the most maintenance and repair?

Které (jednotlivé) zbrané u l. mspr vyZaduji nejvéts{ ddrZbu
a nejvice oprav?

S: Soucasné mdme potiZe jen s jednou zbrani, lehkym kulometem
vz-58.

At present the only weapon we are having any difficulties
with is the M-58 light machinegun.
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When was the last resupply of ammunition received by the
1st Motorized Rifle Battalion?

Kdy byl 1. mspr naposled zdsoben munici{? (Kdy si 1. mspr
naposledy doplnil munici?)

l. mspr si doplnil munici ve svém poslednim prostoru
soustfedénf{ (v Altenstadtu).

The 1lst Motorized Rifle Battalion was resupplied at our
last assembly area (Altenstadt).

What is the condition of the M-64 antitank guided missiles
(AT-3 Sagger/ATGM) in the lst Motorized Rifle Battalion?

V jakém stavu jsou protitankové ¥fizené st¥ely Vz-64 u 1.
mspr?

Ty, které jsou namontované na vozidlech, byly ve vyborném
stavu. Mnoho pfenosnych, odpalovanych ze zem&, v3ak bylo
pos8kozeno p¥i dopravé.

Those that are vehicle-mounted were in excellent conditior
However, a large number of the manportable ground-fired
version were damaged in transit.

Why were the vehicles mounted on M-54 ATGMs in excellent
condition?

Jak to, Ze PTRS Vz-64 namontované na vozidlech byly ve
vyborném stavu?

V disledku prohlfdky bojové pf¥ipravenosti, kterou délal
plukovni zbroj{f¥. Poru€ili ndm opravit ty, co jsme mohli
a za neopravitelné vyzZddat ndhradu.

Because as a result of combat readiness inspections con-
ducted by the regimental ordnance repair section, we were
directed to repair those we could and order replacements
for those beyond repair.
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TRANSLATION OF STUDY RESOURCE 2

MATERIAL SUPPORT AND MAINTENANCE AND REPAIR OF ORDNANCE

MATERIAL SUPPORT

The rapid tempo of contemporary combat requires timely replace-
ment of expended materiel (especially all types of ammunition) and

also, rapid repair of damaged weapons and vehicles and their return
to the units.

Resupply of ammunition, weapons, and ordnance to units in the
field is the responsibility of the rear services support platoon,
which establishes the battalion combat supply point. During the
attack the battalion combat supply point moves behind the combat
formations from one fold in the terrain to another. The distance
from line of contact is never less than 2 kilometers.

The supplying of companies with ammunition during the attack
is accomplished in this way:

1. The battalion combat supply point sends ammunition laden
vehicles to the company.

2. The ammunition is received by the company sergeant, who
at the point designated by the company commander, estab-
lishes a company supply point where the ammunition is
stored.

3. The now empty vehicles are quickly loaded with damaged
materiel and returned to the battalion combat supply point.

In the defense, as a rule, the company combat supply point is
established in the second trench, connecting trench, or at the
rear border of a strongpoint (as far back as 1.5 kilom-
eters from the forward edge of the forward battle area).

In the defense the battalion combat supply point is deployed
in the area of the rear services support platoon, preferably near
a road which parallels the line of defense (as far back as 4
kilometers from the forward edge of the battle area).

For combat support and resupply, the senior commanders desig-
nate so-called "mobile ammunition (stocks)" which are stored at
individual supply stages. Their quantity is expressed in units of
fire. Mobile (stocks) are further divided into expendable (stocks)
and emergency (stocks). The expendable (stock) is that ammunition
designated for current combat operations. It is expended during
the course of combat according to a previously established
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expenditure norm. The emergency stock (reserve) is that ammuniti
which can be .used only on the order of, or at the concurrence of,
the senior commander.

At company level, the mobile (stock) is divided; each weapon
and vehicle is issued the expendable (stock), while the emergency
stock is stored in the vehicle.

The unit of fire is a calculating unit for designating an est
lished amount of ammunition for an individual weapon (rifle, ma-
chinegun, artillery piece) or combat vehicle.

The company unit of fire is the sum of the units of fire of
all weapons and combat vehicles organic to the company.

The expenditure of ammunition in combat is planned by senior
commanders and is expressed in ammunition expenditure norms. On
the basis of uUnit mission and preplanned combat operations, the
company commander establishes an ammunition expenditure norm for
a particular day of combat. An expenditure norm is the amount of
ammunition projected for expenditure during any given day of comb:
Prior to entry into combat the company must have at least one full
mobile reserve of ammunition.

MAINTENANCE AND REPAIR OF ORDNANCE

Ensuring the operational readiness of ordnance is one of the
most important activities of troops in the field. Maintenance is
divided into three basic categories:

operational inspections
basic maintenance .
technical maintenance
The purpose of operational inspections is to ascertain the
condition of the ordnance and, on the basis of the results, ensure
further trouble-free operation or movement. Operational inspectio

are carried out prior to movement, during breaks on the march, pri
to commitment to combat, and during breaks in the combat operation

During basic maintenance dirt and slight defects which result
from usage are removed and appropriate parts are lubricated.

The purpose of technical maintenance is to ascertain the tech-
nical condition of the ordnance, correct small defects, make ad-
justments, and prepare the ordnance for futher long-term operation

As far as is possible, repairs are made right at the site wher
the damage occurred or in nearby concealment. When repair isn't
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possible (at this site), the damaged ordnance is evacuated to unit
repair facilities.

Losses of ordnance are categorized as:

Non-returnable (permanent), in cases where the equipment
1s destroyed.

Returnable (temporary), if the equipment is returned for
further use after repairs.

Ordnance repairs are categorized as:
current (light)
medium ’

major

Ordnance which is repaired in unit facilities, as a rule, is
returned to the original subunit.
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TRANSLATION OF STUDY RESOURCE 3

Lieutenant Novdk, now let us discuss the condition and
resupply of your weapons and ammunition.

I thought we were finished.

No, not quite, so let's continue.

Very well.

What is the condition of the M-58 assault rifles in the 3r
Motorized Rifle Regiment?

I don't know about the condition of the assault rifles in

the entire 3rd Motorized Rifle Regiment, but I do know tha

all of the assault rifles in the lst Motorized Rifle Bat-
talion are in excellent condition. _

Why are all the assault rifles in the lst Motorized Rifle
Battalion in excellent condition?
Because the rifles were inspected by the regimental ordnanc

repair section when we were in Altenstadt. The unservice-
able rifles were either replaced or repaired.

What is the condition of the 7.62mm M-52 pistols in the
lst Motorized Rifle Battalion?

The pistols are in excellent condition.

Why are the pistols in excellent condition?

For the same reason the rifles are in excellent condition.
What happened to the individual weapons that were turned
in?

I'm not sure, but I saw some soldiers packing them in crate
which were ther loaded on one of our battalion supply truck
Where were the crated weapons taken?

I don't know.
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What is the quality of the ammunition that the lst Motorized
Rifle Battalion was receiving?

As far as the quality is concerned, we had no problems.

What problems were experienced by the 1lst Motorized Rifle
Battalion ?

Well, what I'm trying to say is we could not get enough
7.62mm x 25 ammunition.

What type of weapon was the 7.62mm x 25 ammunition designed
for?

It was designed for the M~52 pistol.

Why was there a shortage of 7.62mm x 25 ammunition?

It's just that production had been discontinued because of
the scheduled reboring of the existing pistols to 9mm.

What other shortages were experienced by the lst Motorized
Rifle Battalion?

None that I know of.

How can additional weapons be obtained?

Normally, they are requisitioned from the regimental supply
depot by the ordnance officer.

How is the resupply of ammunition for the lst Motorized
Rifle Battalion accomplished (effected)?

It's always done far enough in advance to maintain suffi-
cient supplies on hand for combat. The battalion supply

section would send an ammunition detail to the regimental
supply depot to pick up the ammunition which is then dis-
tributed to the companies based on their operational re-

quirements.

Where is the ammunition for the lst Motorized Rifle Bat~-
talion stored?

Normally, any ammunition that is not distributed immedi-
ately will be stored in the battalion area at a place
designated by the ordnance officer.
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What spare parts are available for individual weapons?

The battalion is only authorized to keep a supply of firj
pins.

From where are all other parts obtained?

They are obtained from the regimental supply depot and
normally it takes two to three days for the requisitionec
parts to arrive.

What type of spare parts are available for which weapons?

As far as I know, we can get barrel assemblies, slides,
and magazines for the "new" M-52 pistol. For the rifles
we can get an assortment of parts like rear sights, sling
front sight posts, sear pins, and many others.

What is the condition of the M-64 antitank guided missile
(AT-3 SAGGER ATGM) in the lst Motorized Rifle Battalion?

Those that are vehicle-mounted were in excellent conditio
However, a large number of the man-portable ground fired
version were damaged in transit.

Why were the vehicle mounted M-64 ATGMs in excellent con-
dition?

As a result of combat readiness inspections conducted by
the regimental ordnance repair section when we were in
Altenstadt, we were directed to repair those we could and
order replacements for those beyond repair.

What is the condition of the M-64 ATGM ammunition?
Some of the ammunition was damaged in transit along with

the man-portable version; however, they were replaced
within two to three days.

What shortages of M-64 ATGM launchers were experienced by
the lst Motorized Rifle Battalion?

Well, we had some shortages in the man-portable ground
fired versions, but that lasted only two to three days.
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What shortages of M-64 ATGM ammunition were there in the
1st Motorized Rifle Battalion?

There were no shortages of M-64 ATGMs ammunition.

What is the condition of the STRELA-2 (Sa-7-GRAIL) gripstock
launchers in the lst Motorized Rifle Battalion?

They are all in excellent condition due to the fact that
the STRELA-2s of a Motorized Rifle Company are usually
employed as a section with the company commander retaining
tight control of the STRELA-2 gunners.

What is the condition of the STRELA-2 ammunition?

The ammunition for the STRELA-2 is in excellent condition.

Why is the ammunition for the STRELA-2 in excellent condi-
tion?

Like I said before, the regimental ordnance repair section
inspected all the STRELA-2 ammunition.

What shortages of STRELA-2 gripstock launchers were there
in the 1lst Motorized Rifle Battalion?

There were no shortages due to the tight control exercised
by the commanding officer and frequent unannounced ordnance
inspections.

What shortages of STRELA-2 ammunition were there in the
l1st Motorized Rifle Battalion?

Like I said before, there were no shortages.

When was the last resupply of ammunition for the individual
weapons?

All the ammunition for all the weapons was last resupplied
when we stopped at Altenstadt.

What new models or types of weapons are expected to arrive
to replace those currently in use?

I don't know of any new weapons--except I've heard rumors
to the effect of a new caliber being introduced along with
a modified version of the AKM assault rifle.
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Who told you of this rumor?

Oh, it's just common knowledge among the troops.

When did you hear this rumor?

I heard this when we stopped at Altenstadt.

Which individual weapons in the lst Motorized Rifle Bat-
talion required the most maintenance and repair?

At present the only weapons we are having some problems
with are the M-58 Pi LMGs.

What problems are you referring to?

The sear pins wear out in a very short time. Our ordnanc
technicians are trying to solve this problem and have

promised to produce a more durable and stronger sear witl
a month to replace the ones currently in use.
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ENRICHMENT SUPPLEMENT

This supplement is designed to provide you with additional vo;

cabulary and experience in translating Czech.

It also contains

information about the logistical services in the CPA which interro-

gators might find useful.

A vocabulary review and a completion

exercise is provided for those who want to enhance their knowledge

of vocabulary and grammar.

Before you will attempt to translate the article "Tylové sluZzby
CSLA," refresh your memory by going over the following vocabulary.

umoZniovat, imp.; umoZnit, perf.
Uspésny, adj.
vzhledem k, prep. dat.

spoléhat se,
se perf,

imp.; spolehnout

rozhodovdni, n.

dfleZitost, f.

soucdst, f.

zgvisli, adj.

daraz, m.

poZzadovany, adj.

vyuzivat, imp.; vyuzZit, perf.

ulehcovat, imp.; ulehlit, perf.

vefejnd doprava

vlastnictv{, n.
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to make possible, to enable
successful
with respect to, with regard to

to rely on, to depend on

decision making
importance
part, component
dependent
stress, emphasis
requested

to make use of, to exploit

to facilitate, to make easy,
to alleviate

public transportation

ownership
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Tylové sluzby &SLA

Organizace, vybaveni a vycvik tylovych sluZeb ESLA je na vysok
technické drovni a umoZnuje témto jednotkdm plnit dkoly, které jim
velitelstvi CSLA ukl4dd v soudinnosti s ostatnfimi druhy vojsk.

Pfesné a vcasné pln&ni dkold sluZeb je pfedpokladem uUspé&sného
plnéni ukold bojovych jednotek. Vzhledem k v&t&{ centralizaci
fizen{ bojovych operaci v zemich VarZavské& smlouvy se veleni{ musi
na sluzby spoléhat vice ne¥ je tomu v zemich NATO, kde se ponechdv
vétS{ samostatnost rozhodovdni ni%¥%im velitel@m. Proto maji tylov
sluzby v CSLA zna&nou dllefitost a jejich sprdvnd funkce je kritic
jJak pro okamZity takticky uspé&ch, tak i pro celkovy vysledek vojen
skych operaci, predevsim specializovanych sloZek armddy, v prvni
fadé letectva..

Na rozdfl od americkych ozbrojenych sil je v &SLA letectvo
soucdsti armddy a vzhledem k charakteru dkold, které letectvo plni
je zdvislé na tylovych slufbédch jesté vice, neZ pozemni armida.
Letectvo by bez sluZeb, které se provddi na zdkladnich (pfedeviim
sluzba letecko-technického zabezpeceni LTZ), prakticky nemohlo
existovat.

CSLA klade velky d@raz na rychlost bojovych akci a z toho vy-
plyvaji zna&né ndroky na pohotovost, pruZnost a kvalitu poZzadovany«
sluZeb. Tyto ndroky by se jedté& zvy8ily v p¥ipadé& pouZiti zbrani
hromadného ni&eni. Soudasné viak musi byt struktura sluZeb dosta~
teéné& pevnd pro vedeni nejen dtocéné, ale i obranné v&lky.

Taktickd situace v boji &asto vyZaduje od jednotek spoléhdnit
pouze na vlastni sily, t.j. vlastn{ sluZby, coZ opét relativné
zvy3uje jejich dlohu.

Zdsobovdni md v maximidlni mife vyuZivat mistnich zdroj&, co%
uleh&uje prdci distribudnim centrtm a doprave.

Dopravni sluZba naopak intenzivné vyuzivd vSech prostfedki,
které jsou v dané oblasti k dispozici, v&etné& prostfedkd vefejné
dopravy (letadla, vlaky, autobusy, tramvaje, trolejbusy, taxiky,
podzemni drdhy a dopravni prostredky na ¥ekdch a jezerech).

Vzhledem ke stdtnimu vlastnictvi vsech vyrobnich a dopravnich

prostfedkd i zdravotnictv{i je dloha slueb &SLA ve srovndni se
zdpadnimi armddami, alespol v dobé& miru, poné&kud usnadnéna.
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Logistical Services of the CPA

The organization, equipment, and training of the Logistical
Services is technically sophisticated and enables those units to
perform the tasks assigned to them by CPA headquarters in coopera-
tion with other army elements. '

Presuming a timely and accurate job performance by the Logistical
Services, combat units can successfully fulfill their own mission.
Due to increased centralization of combat operation management in
the Warsaw Pact countries, the command must rely on the Logistical
Services more than in NATO countries, where lower commanders are
given more decision-making power. Therefore in the CPA the Logis-
tical Services enjoy considerable prestige and their precise or
perfect function is critical for the immediate tactical success, as
well as the overall result of military operations.

In the CPA the air force is (in contrast with the U.S. armed
forces) a part of the army. Considering its mission characteristics,
the dependency on logistics is even more prominent than in the
ground forces. Without the Logistical Services provided on bases,
(especially aviation service maintenance) the air force literally
could not exist. '

The CPA greatly emphasizes the speed of combat actions; there-
fore, there are considerable demands on readiness, flexibility, and
quality of the services required. These demands would be further
increased if weapons of mass destruction should actually be employed.

At the same time, the structure of the Logistical Services
should be strong enough to endure both offensive and defensive types
of war.

The tactical situation under combat conditions often demands
self-reliance of the units. This again relatively enhances the role

of their own logistical services.

The logistical (supply) services are supposed to utilize local
resources to the maximum extent possible. This relieves the work-
loads in the distribution centers and transportation.

The transportation service in turn makes extensive use of all
the means of transportation available in a given area. This in-
cludes public transportation (planes, trains, buses, street cars,
trolleys, taxis, and subways as well as ships on rivers and lakes).

Considering state ownership of all means of production, trans-
portation, and health facilities, the mission of CPA services in
comparison with the Western armies is somewhat easier, at least
during peacetime.
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Instructions: 1In the following article, fill in the missing word
or phrases and then compare your work with the narrative "Tylove
slufby CSLA."

Tylové sluZby &sLa

Organizace, vybaven{ a vycvik CsLa
je na vysoké drovni a témto jednotkdm plnit tkoly,
které jim velitelstv{ 8SLA ukl&d4 s ostatnimi

druhy vojsk.

Pfesné a vd&asné ' sluZeb je predpokladem

plnénf{ dkold bojovych jednotek.

k vét3{ centralizaci ¥fzen{ bojovych operaci v zemich VarSavské
‘smlouvy se velen{ mus{ na sluZby vice neZ je tomu

» kde se ponechdv4 véti{

rozhodovdnf niZ35fm velitel@m. Proto maj{

V CSLA znaénou a jejich sprdvnd funkce je kritic]

jak pro okamZity takticky udspé&ch, tak i pro celkovy

vojenskych operacf, predeviim specializovanych sloZek armddy, v

prvni fadé letectva.

Na rozd{l od : sil je v CSLA letectvo
armddy a vzhledem k charakteru dkolld, které
letectvo plnif, je na tylovych sluZbdch jesté& vice,
neZ armdda. Letectvo by bez slufeb, které se
provdd{ na zdkladnidch (pfedeviim sluZby letecko-technického zabez-
peden{ LTZ) prakticky .

CSLA klade velky na rychlost bojovych akcf a z
toho vyplyvaj{ zna&né na pohotovost, pruZnost a
kvalitu - Tyto ndroky by se je3té zvysily
v pffpadé pouZitf . Soulasné& v3ak mus{

byt struktura sluZeb dostate&nd pevnd pro vedeni nejen

ale i vdlky.
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Taktickd situace v boji &asto od jednotek

pouze na vlastni sily, t.j. vlastni sluZby, coZ opét

relativné zvy3uje jejich dlohu.

Zdsobovdni md v maximdlni mife mistnich zdrojd,
coz prdci distribuénim centrt@m a dopravé.
Dopravni sluZba naopak intesivné vyuZ{vi ’

které jsou v dané oblasti k dispozici, vcetné prostfedkd
(letadla, vlaky, autobusy, tramvaje, trolejbusy, taxiky,

podzemni drdhy a dopravni prostfedky na fekdch a jezerech).

Vzhledem ke stdtnimu vSech vyrobnich a dopravnich
prostfedkd i zdravotnictvi je CSLA ve srovndnf
se zdpadnimi armddami, alespoR v dobd& miru, ponékud .
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